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Itt az aratás ideje!

Künn a mezön rnegpendül a kasza 
a bókoló aranykalász előtt, hullanak a 
rendek, szedik a markot, kötözik a ké­
vét s hol az imént még rengő kalász- 
erdő állott, drága keresztekkel népesül 
he a mező.

Valamikor ilyenkor vidám nótázás 
vei te fel a határt. A falu apraja-nagyja 
örvendező szívvel ment ki az isten ál­
dását betakarítani s fáradtan, de elé­
gedetten tért vissza a munka után. 
Örült a gazda s örült a munkás is.

Azóta nagyot fordult a világ. A 
föld s a termés maradt a régi, ellen­
ben az emberek és vágyaik megszapo­
rodtak s az élet megdrágult. A gazda 
a betakarítás munkájáért úgy szeretne 
fizetni, mint annakelőtte; a munkás 
inkább lemond a keresetről, semhogy 
bérköveteléséből engedjen. Az áldásos 
munkát áldatlan harc váltja fel, mely 
alatt szenved a gazda, szenved a mun­
kásnép s legjobban szenved az ország, 
mert a bérharcot nem többé a haza-

szeretet, hanem a hazátlan gyűlölet 
intézi : a nemzetközi szocializmus.

Itt az aratás ideje !
Nemcsak a földeken, hanem az 

iskolákban is. Országszerte megcsendül 
a templomokban gyermek- és ifjuajka- 
kon a hálaadó zsolozsma, hogy egy 
évi szorgalmuk gyümölcsét betakarít­
hatják s a fáradságos munka után édes 
pihenésre térhetnek. Ha akad is közöt­
tük olyan, kinek gyarló munkája ki 
nem elégítő eredménnyel fizet, vala­
mennyinek örömben, boldogságban úszik 
a szive s velük örülünk mi is, szülők, 
tanítók, szociológusok egyaránt.

A gyermek lelke ujjong, hogy a 
szigorú iskolai fegyelem alól egy időre 
felszabadul s munkája szerszámait, a 
könyveket félreteheti; hogy nem kell 
félelemmel gondolnia a holnapra, ha a 
mát elhenyélte. A nagy szünet a sza­
badságé, a pihenésé, az üdülésé, a 
gondtalan szórakozásé. Vegyék is ki 
belőlük a részüket, hogy testben meg­
erősödve, lélekben felfrissülve térhes­
senek majd vissza a munkához a fe­
gyelem és a kötelesség kormánya alá.

A szülő, kinek gyermeke megfelelt

A „BÁCSKA" TÁRCÁJA.
Casablanca,*)

Hemnns Felicia után angolból fordította Zsoldos Benő. 
• • . Ott állt a lángoló fedélzeten,
Honnan mindenki elfutott, csak ő nem;
A láng, az égő harci roncs fölött — 
Körűié fényiéit c nagy temetőben . . .

S ő mégis ott állt: bátran és üdén,
Mintha vihart nyűgözni vön’ hivatva, — 
bgy büszke, bár még gyermekes alak, - 
Dicső, nagy ősi vérnek hősi sarja .

• . . Terjedt a tűz, - de percig sem akart 
Mozdulni atyja engedelme nélkül;
Am az atya nem hallja már szavát 
f iának, - a halál köde szemén ül

S , „ l műfordítás megjelent n Budapesti
I r • ? •' ! éyj,januárl füzetéi,en. A fiatal Casablanca,
nílusi fltlr«! ,Kad,híyo parancsnokának 13 éves fia, a 
nílust ütközetben nern távozott helyéről a hajón akkor
ntt Lnl'uÁ -aZ, ".‘V tíizet %ott s mindenki odalmgyta, 
ott lelte host halaiét a hadihajón, mikor a lángok a 
loporkamarát elérve, a felrobbant lőpor az egész hajót 
par Perc alatt megsemmisítette. Zs. 13.

S kittit fennszóval a fin; „Atyám,
Mondd, mit tegyek ? parancsod egyre várom! “ 

Szegény, nem tudta, hogy a kapitány 
Már halva fekszik s mit se’ tud fiáról

„Beszélj, atyám !“ — szólt újra a fiú, — 
„Lehet-e mennem innen, ahol állok?!“

• • • Csak ágyúdörgés válaszolt reá, __
S terjedtek egyre rémesen a lángok

Azok hevét érezte homlokán,
S lehelletét hullámzó, dús hajában, —
És ilt> ez elhagyott haláltanyán 
Szétnézett némán, búsan, egymagában . . .

S kiáltott még egyszer, jó hangosan :
„Oh, mondd atyám, itt kell-e állni nékem ? !" 
— Amig föléje, szemfedő gyanánt,

Á láng ölelve ráborult egészen

Szilaj, vad fény áradt el a hajón,
A zászlót megfogák a lángok ott fenn,
S szétáradtak a hős gyermek fölött,
Mint óriási lobogók az égen

dz iskolai rendtartás követelményeinek, 
buzgó szívvel ad bálát a Mindenható­
nak a segedelemért s mond köszönetét 
a mestereknek fáradságukért. De nincs 
máit zúgolódnia annak a szülőnek 
sem, kinek fia nem fejtett ki akkora 
igyekezetei, hogy lépést tarthatott volna 
a haladókkal. Csak arra kell gondolnia, 
hogy a lelke mégis csak gazdagodott, 
litert az iskola még akkor is képzőleg, 
nevelői eg hat a lélekre, ha nem haj­
landó meghajolni szigorú munkarendje 
előtt.

S éppen ez az, aminek a tanító 
meg a szociológus örül. A nem­
zetközi szocializmus mérgének az 
iskola az ellenmérge. Az iskola az 
egyenlőség iskolája: nem ismer sem 
rendi, sem vagyoni kiváltságokat; ur 
és szolga, gazdag és szegény egyenlők 
henne. Az iskola az igazság iskolája : 
nem az önkény, hanem a törvény 
uralkodik benne mindenekfeletf, nrég a 
tanítók felett is ; aki a törvény ellen 
támad, bűnhődik.

Az iskola a munka iskolája: csak 
az halad benne előre, aki dolgozik ; a 
hanyag visszamarad. Az iskola a sze-

Aztán jött egy borzasztó dördülés,-------
A hős fin hol állt előbb? — mivé lett? 
Kérdezd a széltől, — a tengerre csak 
tört roncsokat hintett a végítélet

Árboc, kormány, — mind szerte a vízen,
A céljuknak bár híven megfeleltek :

De egy ifjú, hűséges szív vala 
Legdrágább, mit a habok eltemettek .

Szerelem és faláb.
i.

1782-ben, egyikén azoknak a szép júniusi 
napoknak, melyeken a természet hajoló szép­
sége remekel, Frangois Louis (Ferencz Lajos) 
sebész névtelen levelet kapott, melyben fel­
szólították, hogy a műtéthez minden szükséges 
eszközével egy, Pár is közelében levő falusi 
jószágra siessen.

Ferencz Lajos abban az időben a leg­
kitűnőbb sebészek egyike volt, hire a kül­
földre is eljutott; nem egyszer hívták Angliába 
is, hogy olyan műtétet végezzen, melyet az 
ottani sebészek nem mertek elvállalni. De a
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retet iskolája: a szeretet erejével kény 
szeri ti tagjait, hogy minden különbség 
nélkül szeressék egymást; a gyűlölséget 
megzabolázza. Az iskola a hazafiság 
iskolája: nagy példákon tanít meg arra, 
hogy fajra, nyelvre különbözhetünk, de 
egyforma lelkesedéssel tartozunk mun­
kálni a haza javát s küzdeni esküdt 
ellenségei ellen.

Ha az államhatalom mindenkit ré­
szeltethet az iskola áldásos szellemi és 
erkölcsi kincseiben, akkor a nemzetközi 
szocializmus maszlaga nem mételyez- 
heti meg többé a mi különben is józan 
népünk lelkét. Akkor újra fölhangzik 
ilyenkor az aratók vidám nótája s meg­
elégedés és béke száll a lelkekbe s az 
elme és kéz munkájával versenyezve 
szolgálja a hon javát.

Isten áldása legyen az iskola mun­
káján s a benne nevelkedő jövő nem­
zedéknek sikerüljön elérnie mindazt, 
ami után mi most még csak áhítozni 
tudunk!

A csemdörség fizetésének fel­
emelése. A belügyminiszter a esendőidé- 
génység anyagi helyzetének javítását elhalaszt- 
hatatlannak tartja; fizetésük ugyanis nem áll 
arányban nehéz szolgálatuk fáradalmaival A 
mostoha állapoton némileg segítendő, az őr­
mester zsoldját napi 15 fillérrel, az őrsvezető 
csendőr zsoldját napi 14 fillérrel már felemel­
ték. Arra való tekintettel, hogy e nehány 
fi 1 lérríyi zsoldemeiést a legénység által eddig 
élvezett étkezési pótléknak és elfogatási dijak­
nak, tehát a legénység egy másik illetményé­
nek megszüntetésével adták csak meg: tulaj 
deliképpen nem is nevezhető fizetésemelésnek. 
Ezért a csendőrlegénység fizetésének meg­
felelő felemelése elodázhatlan. A fizetésfeieme- 
lésre vonatkozóan a belügyminiszter később 
lógja kikérni a törvényhozás hozzájárulását.

Az elhagyatott gyermekekért.
(írói Andrássy (iyula belügyminiszter rendeletet 
küldött a törvényhatóságoknak az elhagyatott

gyermekek nevelése tárgyában. A belügymi­
niszter hivatkozással a gyámpénztári alapokról 
szóló törvényre, felhívja a törvényhatóságokat 
egy, a hét óven aluli elhagyott gyermekek 
gondozására fordítandó alap létesítésére, mely 
a gyárapénztári alapból előlegezés utján volna 
megteremtendő.

A póttartalékosok segélye­
zése. Wekerle Sándor miniszterelnök, mint 
pénzügyminiszter felhívta a vármegyék alis­
pánjait, hogy terjesszék fel az 1905. és 1906. 
évben elmaradt ujoncoziis folytán behívott és 
tényleges katonai szolgálatot teljesített póttar­
talékosok névjegyzékét, akik vagyonnal nem 
bírnak és igazolni tudják azt, hogy családjukat 
munkájukkal tartották fenn. Az oly, vagyonnal 
vagy jövedelemmel bíró póttartalékosok, akik 
az 1890. évi VI. t. c. 34. szakasza értelmében 
vagyoni állapotuk miatt a esaládfentartásból 
eredő kedvezményre igényt nem tarthatnak, a 
kárpótiaudók névjegyzékének összeállításánál 
sem jöhetnek figyelembe, ezeknek a két évi 
fegyvergyakorlat elengedésével kell beérniük.
A segélyt az utalványozás megtörténte után 
a vármegyei alispáui hivatalok utján fogják 
folyósítani.

Aratáskor.
Megjött a gazdák által várva-várt 

idő : az aratás.
Az Alföldet tengermódra befödő 

rengő kalász megingott; az élesre fent 
kasza alatt megdől és halomra gyűl a 
gazda édes reménye, jövő boldogsága.

A gazda verejtékes munkájának, 
egy évi fáradozásának értékes gyü­
mölcse oly bizonytalan. Aggodalom­
mal és félelemmel várta a gazda fá­
radozásának értékes gyümölcsét, _
ennek a sikerétől függ egész jövője. 
Ezen néhány bet biztosítja egy évi jó­
letet, boldogulását. A jó és bőséges 
aratás ellátja egész házát, megtörni mag­
tárát, kamaráját és duzzadóvá teszi 
erszényét.

Az idei terméskilátások jók. A 
gondviselés meghallgatta gazdáink kö-

nyörgését és megengedte, hogy azok, 
akik hosszú hónapokon ál dolgoztak, 
akik szivszorongva lesték az időjárás 
fordulatait, most már örömteljes érzés­
sel dolgozhatnak a fárasztó munka 
gyümölcsének begyűjtésén.

A sors bőséges kegyét nemcsak a 
gazdáknak, de mindannyiunknak köszö­
nettel kell vennünk, mert a föld ter­
mésének kérdése nemcsak a földmivelőt 
érdekli, de érdekel az valamennyiünket, 
akik kenyeret eszünk. Mi is osztozunk 
a gazda örömében, épugy mint bánatá­
ban, mert ha reményei beválnak, ha 
a jó Isten áldással jutalmazza fávad- 
hatlan munkálkodását, akkor nemzeti 
életünkben, a kereskedelem, az ipar, a 
művészet minden terén fellendülés vár­
ható. Ellenkező esetben a nyomor tü­
netei ütnek ki a nemzet egész testén.

Ezért kétszeres örömünk a kedvező 
aratási hírek hallatára és hálatelt szív­
vel tekintünk a gazdával a magasba, 
hogy a jó Istennek jóságos adományáért 
köszönetét, hálát rettegjünk.

Éppen mivel ily jó termésre van 
kilátás vármegyénk egész területén, meg­
ütközéssel értesülünk azért, mert lelketlen 
izgatok járják he a megye területét és az 
aratómunkásokat és gazdasági cselédeket 
sztrájkolasra, szerződésszegésre ösztön­
zik. Sajnálattal értesülünk azért, mivel 
nálunk a háziipar még egyáltalában 
annyira fejletlen, hogyha a gazdasági 
munkás, akinek az aratás kellő alkal­
mat nyújt, hogy egész évi megélheté­
sére szükségeseket beszerezze, most, 
hallgatva a lelketlen izgatókra, sztrájkol 
és nem dolgozik, a jó termés mellett 
könnyen felkopliatik az álla.

F e r n b a c h Káról y vármegyénk 
szeretett főispánja, V o j n i t s István 
agilis alispánunkkal és a járási főszolga-
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meghivás most mégis feltűnt neki; az idő, a 
hely a legnagyobb pontossággal fel volt ugyan 
jegyezve, de hiányzott az aláírás. Ez tüntette 
tel különös sziliben a meghívást.

bizonnyal valaki tréfát űz velem _
gondolta és nem ment el.

.Hárem nap múlva ismétlődött a meg­
hívás, azzal a hozzáadással, hogy másnap reg- 
geh 9 urakor kocsi fog érte menni, mely a 
kerdeses helyre szállítja.

A k°C'SÍ pontban 9 órakor megjelent 
mza elolt, és Foreucz, nem tehetvén egyebet 

műszereit magához véve, beleült. De mielőtt 
il kncsi dmdult. a kocsishoz kihajolt és kérdező:

— Kihez vezet?
— bocsánatot, uram, angol vagyok — 

lóiéit a kérdezett.
— Tehát angol — jól van, — monda 

magúban, visszahúzódva a kocsiba, mely mint 
il villám repült tova.

. bureuez annyira elmerüli gondolataiba, 
1(lg.i őszre sem vette a kocsi megállását egy 

kis magányos pusztai ház előtt.
~ lxihez’ hová menjek? Ki a beteg?

. "Zv "|ra- "belőtt kiszállott volna. Ez
az élőbbéni teleletet adta.

Boszaukodva e titokszerűségen, körül­
tekintett. A kapuban egy előkelőén öltözött 28 
éves fiatal embert vett észre, ki őt várni lát­
szott. Hozzá lépett és mielőtt kérdezhette 
volna, hogy tulajdonképpen ki a beteg, az 
ifjú egy csinosan bútorozott terembe vezette, 
hol pompásan terített asztal várta az érkezőket.

Fereucz angolul kezdé a társalgást.
— Ön hivatott, uram? — kérdezé.

— \ égte le n le vagyok kötelezve, uram, 
— telelt az ifjú — fáradságáért fogadja elő­
zetes köszöuetemet. De mielőtt a műtéthez 
fognánk, kérem, foglaljon helyet és költsük 
el ezt a reggelit. Csokoládét vagy kávét pa­
rancsol? Itt van hideg sült és jó bor. Melyik­
ből parancsol ?

— Eu azt hiszem, sir. jó volna először 
a beteget megtekinteni, vájjon szükséges-e és 
különösen sietős-e a műtét végrehajtása.

Óh, felette sietős, Ferencz ur; üljön 
le, kérem, és hallgasson meg. Nézze ezt az 
erszényt, száz iont sterling van benne, ez lesz 
jutalma a műtétért, melyet véghezvisz. Szabad­
koznia és ellenszegülnie nem szabad, mert ez 
esetben ezeket a jól megtöltött pisztolyokat

fogom igénybe venni és amilyen igaz, hogy 
angol vagyok, főbe lövöm önt.

— Sir, sem aranyaival meg nem vesz­
teget, sem pisztolyaival meg nem rémit. Min­
denkor tudom kötelességemet. Szóljon: mit 
kíván tőlem, minden bevezetés nélkül.

Önnek jobb lábamat le kell vágnia. 
Szívesen, uram, akár a fejét is, ha 

van olyan baja, mely miatt okvetlenül műtétet 
kell alkalmazni. De hisz úgy vettem észre, 
hogy lábának semmi baja; hiszen mikor elém 
jött, olyan művészi ugrást tett, mint egy ballet- 
táncos. Mi baja a lábának ?

— Semmi, vagy talán van; szeretném, 
ha nem lenne és kivánalom, hogy ne legyen.

— Sir, ön bolond 1
— Az önre nézve teljesen mindegy.
— Mit vételt az az egészséges csont, 

hogy ily kegyetlen irányában.
— Semmit, tegye kötelességét és vágja le!
— Sir, én önt nem ismerem és nem 

tudom, hogy van-e ép esze. bizonyítsa he ta­
nukkal.

— Akarja-e kivánatomat teljesíteni?
— Nem, mig olyan okot nem látok,
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birákkal a legmesszebbmenő intézkedé­
seket megtették, hogy a fejlődő mozgal­
mat csirájában elfojtsák. Ennek köszön­
hető, hogy a vármegye területén csak 
szóiványosan mutatkoznak kisebb, cse­
kélyebb jelentőségű mozgalmak.

A járási főszolgabirák a kellő ta­
pintattal és ahol szükséges, a törvény 
teljes szigorával oldják meg nehéz, 
felelősségteljes feladatukat.

A legnagyobb valószínűség szerint 
minden nagyobb zökkenés nélkül fog 
vármegyénk területén az aratás lefolyni.

Az egyes helyeken lefolyt mozgal­
maktól tudósításaink imitt következnek:

Zenta, junius 29.
Buday főszolgabíró Moholon 12 munkást 

szerződésszegés miatt SO—30 napra elzáratta.

Zenta, junius 30.
Ofner Ignác moholi földbirtokosnak 27 

adai munkása a szerződött munkát megta­
gadta.

Zenta, junius 30.
Or. Engelmann Zsigmond adatornyosi 

birtokán 33 moholi szerződött aratómunkás 
sztrájkba lépett.

Obecse, junius 30.
Dungyerszky Lázár bácsszenttamási nagy- 

birtokosnak szabályszerűen szerződést kötött 
aratómunkásai az aratási munkálat teljesítését 
megtagadták és sztrájkba léptek. Dungyerszky 
megbüntetésüket nem kívánta, igy ellenük a 
kihágási eljárás nem indíttatott meg, de Dun­
gyerszky oO par tartalékmunkás engedélyezése 
iránt a földmivelésügyi miniszterhez fordult.

Obecse, junius 30.
Dr. Gombos Dezső óbecsei földbirtokos 

szerződött kishegyesi aratómunkásai szabály- 
szerű felhívás dacára munkába lépni vonakod­
nak. Az óbecsei főszolgabiróság a sztrájkoló 
munkásoknak a helyszínére szállítása iránt in­
tézkedett.

Újvidék, junius 30.
E'ernbach Péter országgyűlési képviselő 

temerini uradalmában az aratók sztrájkba 
léptek.

Obecse, Julius 1.
Dr. Gombos Dezső óbecsei földbirtokos 

sztrájkoló munkásait a járási főszolgabíró ma 
munkahelyre kísértette. Mivel a megkísérelt 
békéltetés után sem voltak hajlandók mun­
kába állani, egyenként 40-40 napi elzárásra 
Ítéltettek. Az elzárás azonnal foganatosíttatott.

Újvidék, julius 1.
Szemző Gyula urszentiváni birtokán a 

munkások sztrájkba léptek. A főszolgabíró 
közbenjárására azonban ismét munkába állottak.

Újvidék, julius 1.
Fernbach Péter temerini uradalmában 

a munkaadó és sztrájkolok között megállapodás 
jött létre és igy a munkások dolgoznak. Kihá­
gást elkövető munkások megbüntetését munka- 

I adó nem kívánta.
Obecse, julius 1.

Zagoricza Velykó szenttamási földbirtokos 
szabályszerűen szerződött aratómunkásai bér 
emelést követelve, munkábaállást megtagadták.
A munkahelyre leendő elszállíttatásuk iránt 
dr. Balaton főszolgabíró a kellő intézkedéseket 
megtette.

Mohol, julius 1.
Feuer József földbirtokosnak elzárt mo­

holi részaratói a szerződésben foglalt feltételek 
mellett munkára jelentkeztek. Dr. Buday fő 
szolgabiró az ellenük hozott 30—30 napi el 
zárási Ítéletet felfüggesztette.

Hangverseny Verbászon.
A zornbori polgári kaszinó-egyesületi 

dalárda és a dalárda kebelében alakult mű­
kedvelők zenekara az Ujverbászon felállítandó 
honvédszobor és az óverbászi Erzsébet-liget 
alapja javára f. hó 29-én, Péter-Pál napján 
Overbászon az Erzsébet-ligetben hangversenyt 
rendezett.

Dalosaink Péter-Pál napján délután I 
órakor indultak cl Zomborból a Heincz Albert 
műszaki tanácsos ur szívességéből átengedett 
Tűit István nevű csavargőzösön. A kirán­
dulásban részt vettek : Vojnits István alispán, 
a dala Ida elnöke, dr. Baloghy Ernő, a ver- 
bászi kerület népszerű képviselője, Csavojácz 
János hegedűművész, zenetanár, Essigmann 
Károly számvevőségi főnök-helyettes, dr. Fe

mely elfogadható. Eszeveszett képzelődésekre 
mitsem adok.

Az okot, mely miatt lábamat le aka­
rom vágatni, jelenleg nem mondhatom meg... 
egy év múlva talán... de biztosítom, hogy 
szándékom: e haszontalan csonttól megszaba­
dulni, a legnemesebb indokból származik.

— Nevét, családját sem tudom. Nem, 
uram, ón mit sem tehetek önért.

— Idővel azt is meg fogja tudni, most 
lehetetlen megmondanom. Remélem, becsületes 
embernek tart ?

— Becsületes ember nem fenyegeti or­
vosát pisztollyal. Az én kötelességem, mely­
nek eleget tenni, mig Isten engedi, sohasem 
logom elmulasztani, a betegeket gyógyítani, 
segíteni ott, hol baj van és nem az egészsé­
geseket beteggé tenni vagy bajt okozni ott. 
hol minden a természet adta rendben van. 
Ha ön ezt, sir, nem látja be, ha ragaszkodik, 
mint már mondám, eszeveszett kívánságához, 
hát Jöjjön, nem bánom . . .

— Jól vari, Ferenc ur — felelt az an­
gol és fölvette a pisztolyt. Nem, nem lövöm 
meg, de kényszeríteni fogom, hogy vágja le

I lábamat és ön meg fogja tenni, nem pénzért,
nem félelemből, de szánalomból fájdalmaim 
iránt.

Es hogyan, ha szabad kérdeznem, sir?
— Összezúzom e csontot szemei előtt és 

akkor kötelessége lesz levágni ! — felelt az 
ifjú és a felhúzott pisztolyt térdének irá­
nyozta.

Eerene felugrott, hogy megakadályozza.
— Ne mozduljon, mert azonnal elsü­

töm. Feleljen kérdésemre. A karja-e megszüu 
tetni fájdalmaimat ?

Uram, ön bolond, de jól van, ha 
kívánja, hogy nagyobb szerencsétlenségtől 
megmentsem, leveszem lábát.

Ferenc előszedte műszereit és végrehaj­
totta a műtétet. Az ifjú ajkáról a fájdalom 
egyetlenegy kitörése sem hangzott el a mű­
tét alatt.

Nehány hét alatt teljesen felgyógyult és 
hajóra ülvén, kezében mankójával, visszavitor­
lázott. hazájába.

(Vége köv.)

rencsik Lajos, Rácz Soma, Paliéin János 
Trencsény ^ Károly, Király Lajos, Margineán 
Sándor, Krump Vilmos tanárok, Popovits 
Sebő tb. főjegyző, Major József, Marschall 
Bela pü. tisztviselők, Petényi József, Szántó 
Károly tanítók. dr. Németh Arthur, dr. Zá­
tonyi Dezső ügyvédek, Krúdy Géza árv. 
uinok, I urr Aladár, Karsay Elemér, Klemm 
Gyula, Krizsák János, dr. Bibiczey Kálmán, 
di. Matzitz Gyula, Papp Gyula ügyvédjelöl­
tek, Kárpáti Sándor segéd tanfel ügyelő, Kleiner 
Nándor róni. kath. hitoktató, Kekezovits 
János vm. Írnok, Tomcsányi Aladár főispáni 
Írnok, Engel Mór kereskedő, Stehler Antal 
aranyműves, Alföldy László vm. lajstromzó, 
Szigethy István kőfaragó, Tantner Ottó cuk­
iász, Ltornik István és Bittermann Sándor 
lapunk felelős szerkesztője.

Az utazás igazán kellemes volt. Csak­
hamar előkerült a kártya a hosszas ut unal­
mának elűzésére, s járta a tarokk meg az 
alsós. A lorró napsütés enyhítéséhez a hűs 
szellőn kívül nagyban hozzájárult a felelős 
szerkesztőnk által a csavargőzösre felszálli- 
tott s jégbehütött pin lesek tartalma. A nóta 
is fel-felzendült a dalosok ajkán. A Ferenc 
József-csatorna zsilipjénél fölállított Hungaria- 
szobor előtt elhaladva a Himnuszt énekelték.
A ferenc-csatorna kulai kikötőjénél óriási 
embertömeg várta kirándulóinkat. A esavar- 
gozos a Kákóczi-induló hangjai mellett futott 
be. Majd a kulai dalárda által a legprecízeb­
ben énekelt üdvözlő dal után felhangzott 
dalárdánk jeligéje:

Dalért hevülni,
Szívedre vall;
Hazát szeretni.
Nagy dolgokat merni,
Tanít a dal!

Dr. Schneider Károly, Borovánszky 
Gyula, Borovánszky Gyuláné és leánya, vala­
mint Schneider Micike pazar uzsonnával ven­
dégelték meg a dalosokat a csavargőzösön, 
ahová felszállottak és kitüntető szeretetre- 
méltósággal jégbehütött sörrel üdítették fel 
eltikkadt vándorainkat.

A verbászi zsilipnél Wagner György 
uj veri jász i jegyző, a biró és a rendező bizott­
ság több tagja várta a kirándulókat. A hajó 
megérkezését mozsár durrogatás jelezte, majd 
fölharsant a Rákóczi-induló. Wagner György 
a rendező bizottság társelnöke rövid beszéd­
del üdvözölte az elnököt és dalárdát, meg­
köszönve megjelenésüket. A zsiliptől kezdve 
a Ferenc-csatorna mindkét partján épült 
villák hatalmas nemzetiszinti lobogókkal vol­
tak díszítve.

Mikor a társaság partra szállott, Róth 
Sándor óverbászi ág. ev. lelkész meleg sza­
vakkal üdvözölte a vendégeket, melyre Voj­
nits István elnök válaszolt, megköszönve a 
szives fogadtatást.

Kiss Gyula jegyző szőlejében pazar 
halpaprikás várta a dalos társaságot.

9 órakor kezdődött a hangverseny az 
Erzsébet-ligetben levő nyári színkörben. A 
dalárdának, valamint a zenekarnak minden 
egyes számát a nagyszámú közönség osztat­
lan tetszéssel fogadta. Különösen elragadta 
a hallgatóságot Csavojácz János hegedűművé­
szünknek gyönyörű magánjátéka. Zugó taps­
viharral háromszor hívták a lámpák elé. Csa­
vojácz ur azzal hálálta meg a meleg ünne- 
peltetést, hogy a műsorban jelzett számát 
néhány magyar dalnak remek előadásával 
toldotta meg. Méltán osztozott vele az iin- 
ncpeltetésben Rácz Soma, a Mi a haza? cimíi 

I melodráma szövegének könnyekig megható, 
művészi elszaválásává!.
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H A G S K A . Zom bor, 1906. Julius 8.
A hangversenyt lánc követte a kora 

reggeli órákig. A villanyfényben úszó igazán 
szó]) Krzsébet-ligetben nagy néptömeg hul­
lámzott. Dalosainkat és zenészeinket meleg 
szives vendégszeretet vette körül. Kiss Gyula, 
a hangverseny eszméjének megpenditője, 
lelkes rendezötársaival mindent elkövettek, 
hogy vendégeik jól érezzék magukat, barát­
ságos poharazás közben lelkes felköszöntők 
hangzottak cl a dalárda elnökére, a főbb 
szereplőkre külön s az összes közreműkö­
dőkre. A dalárda a szives szavakra több 
szép dal éneklésével válaszolt.

Heggel 3 órakor indult vissza a hajón 
a kiránduló társaság, kellemes emlékekkel 
válva el szives vendéglátóitól s azzal az óhaj­
tassa], hogy a nemes célú hangversenynek, 
melyre oly készséggel vállalkoztak, erkölcsi 
és anyagi sikere is minél nagyobb lett légyen.

Előfizetési felhívás

XXIX. évfolyamára
6loPizeíési teltételeit:

Helyben házhoz hordva, vagy 
vidékre postán küldve s

Egész évre . . 12 korona.
Fél évre 6 korona.
Negyedévre ... 3 korona.

Néptanítók számára:
Egész évre ... 8 korona.
^ évre . . . 4 korona.
Negyedévre ... 2 korona.

Előfizetési pénzek Bittermann 
Nándor és fia könyv- és kőnyom­
dájába küldendők.

Hírek.
Személyi hir. Fern bach Károly 

vármegyénk és Zom bor sz. kir. város főispánja 
jumus hó 30-án részt vett báró Kemény Árpád- 
Mak Ajsóíehér vármegye újonnan kinevezett 
főispánjának beiktatási ünnepélyén.

Gróf Apponyi válasza. Zom bor 
városában múlt hó 24-én megalakult az irodalmi 
társaság és megalakulása alkalmából üdvözlő 
sürgönyt menesztett a vallás- és közoktatás- 
ügyi miniszterhez, melyre a következő meleg­
hangú válasz érkezett:

„Nagyságos Vértesi Károly urnák, 
BácsBodrog megyei Irodalmi Társaság el­
nökének Zomborban. A Bács-IJodrog megyei 
Ironalmi Társaság alakuló közgyűlése nevében 
kifejezett meleghangú hazafias üdvözletére, 
kerem fogadja és tolmácsolja a közgyűlés 
tagjainak is őszinte köszünetemet. Szívből 
üdvözlöm az uj irodalmi társaságot s kívá­
nom, hogy nemes törekvésüket siker koro- 
mizza. Őszinte tisztelettel vagyok Budapest 
1906. június 28. Igaz bive Apponyi s. k.u

Hivatalvizsgálat. I)r. Eperjessy 
be a törvényszékünk elnöke a múlt héten a 
kulai kir. járásbíróság hivatalait behatóan meg­
vizsgálta es a vizsgálat eredménye fölött teljes 
elismerésnek adott kifejezést.

A honvédség köréből. Lipóczy 
aisz lot, a szabadkai 6-ik lmnvédgyalogezred-

,Je ' ta,rta ek0S lladnaSyot, saját kérelmére, a 
ionvedseg kötelékéből, tiszti rangjának meg- 

taitasa nélkül, elbocsátották.

militicsi plébános 25 éves 
papi jubileuma. JAlekemelő, szivetmeg- 
bato és erkölcsi kihalásiban páratlan ünne­
pélynek voltak tanul 1 évi junius hó 24 én 
Militics község lakói. E napon tartotta ugyanis 
Nagel Máté militicsi plébános áldozárságánakW ------”VJI iinuuou nu^umni

25 eves emlékünnepét. Milities község lakói 
mindent elkövettek, hogy plébánosuknak öröm- 
napját minél ünnepélyesebbé és emlékezete 
sebbé tegyék. Az emléknap előtti estén a köz 
ség zászlódiszt öltött Este 9 órakor pedig 
fáklyásmenet volt a plébános tiszteletére. A 
menetet három fáklyát vivő polgár nyitotta 
meg. Utánuk négy nagy nemzeti színű zászlót- 
vivő, majd négyes rendekben az iskolásfiuk 
sora következett, mindegyiknek nemzeti színű 
zászló volt a kezében. Ezek után harminc 
polgár haladt különböző színű lampionokkal. 
Nyomukban a zenekar az egész menet alatt 
folyton muzsikált. Végül pedig a fáklyatartó 
polgársereg jött, 40 darab fáklyát lobogtatva. 
Az egész menetet két oldalt a militicsi lövész- 
egylet tagjai kisérték. A lakosság pedig a 
házak mellett és a menet után követte a föl­
vonulást. Mint egy óriási tűzkigyó, vonult a 
menet a plébánia elé. Herényi István militicsi 
postamester magyarul, Szelinger Lőrinc mill- 
ticsi kenderkereskedő pedig németül üdvözölte 
a jubiláló lelkipásztort. Az üdvözlő beszédekre 
Nagel plébános sűrű éljenzéssel fogadott mag 
vas szónoklatban válaszolt, mire a fáklyásmenet 
az előbbi rendben elvonult. Másnap reggel öt 
orakor már talpon volt a lakosság. A templom 
főoltára, valamint a szószék virágdíszt öltött 
A sekrestye bejárata, valamint a plébánia ki­
járata felett egy-egy üdvözlő tábla diszlett, az 
egyik: „1881— Légy üdvözölve! — 1906.“,
a másik: „1881 — Heil Dir! — 1906.“ fel- 
n-üttal A templomudvaron apró nemzeti színű 
zászlók lengedeztek. Kilenc órakor kezdődött 
a szent mise. 15 fehérbe öltözött úgynevezett 
Mana lány virágot hintett a templomba menő 
lelkipásztor elé, a zenekar pedig a Hunyady 
indulóra zenditett rá. Maga a szent mise 
következően folyt le: a) szentségkitétel, b) kör­
menet a templom körül, c) Te Deum laudamus 
d) az evangélium felolvasása után ünnepi szent 
beszed, e) folytatása és befejezése a szent mi 
senek. A kóruson Braunhoffner József militicsi 
kantortamtonak egyik szép latin zenés miséjét 
adtak elő. Mise alatt a templom előtt felálli- 
tott _ lövészek több diszlövést tettek, majd a 
plébánia ele vonultak zeneszóval, hogy bárom 
salve lövést tegyenek a plébános tiszteletére Az 
első loves után a zenekar a Szózatot, a másik 
után a Himnuszt játszotta, a harmadik lövés 
után egy induló hangjai mellett a lövészek 
elvonultak Az ünnepelt lelkipásztor üdvözlé­
sére tizenöt küldöttség vonult föl, úgymint: a 
községi elöljáróság a községi képviselőtestület 
agjaiva! a rom. kath iskolaszék a rom. katb 

tanítókkal a szerb polgárság, az izraeliták, a 
kereskedők küldöttségé, az iparosok küldött- 
sege a munkások és napszámosok küldöttsége 
a militicsi segély egy let mint szövetkezet, a 
militicsi takaiek- es segélyszövetkezet, a mili- 
!cs! g°mal°m részvénytársaság, az első mili­

ticsi temetkezési egylet, a róni. katli. kör, a 
oveszegylet, a polgári kaszinó, a délmagyar- 

oiszági paraszt-fi,, kegy let, A küldöttségek tisz­
telgése körülbelül délutáni egy óráig tartott 
Az ünnepélyt követő kedden a plébános ebédre 
lnvta az ünnepély rendezőit és a küldöttségek 
vezetői . Az ebéd alatt Nagel Máté plébános 
a Pápát es a ka ocsai erseket éltette, Braun- 
bollner Jozsei kántortanitó a magyar hazára 
?! a. ™?par kinUyra mondott lelkes pohár- 
koszontot, maid Ernst István militicsi lakos 
varmegyei bizottsági tag a jubiláló plébános 
egészségére ürítette poharát. A társaság estig 
laiadt a plébánosnál, ki örömmel párosult 

boldogsággal, szives vendégszeretettel látta 
maga korül híveinek és általában az össz-
képSa r“g"’ ,.™ía

r "gy szemtanú
Halálozás, bogyó Ödön Pacsér község 

jegyzője a múlt héten a szabadkai közkórház 
ban 62 éves korában meghalt.
.... Elgázolt kisleány. Bércgen Gruber 

g.Vorsl|ajtás közben a kocsiút közepén
A ie'ríe,:dŐS Mir Marisfcát elgázolta.
A gyermek halálos sérülést szenvedett.

Az iparos dalárda kirándu­
lása. A zom bori iparos dalárda 1. bő 1-én 
Apatinban az ottani polgári kaszinói dalárda 
közreműködésével hangversenyt rendezett. A 
befolyó jövedelem az apatini polgári kaszinói 
dalárda javára fordittatott. A dalosok vasár­
nap délután 2 órakor indultak Zomborból 8 
kocsival Apatinba Tantner Ottó elnök és Szántó 
Károly karmester vezetésével. Az apatini kö­
zönség a kaszinó termeit zsúfolásig megtöl­
tötte és a szabatosan előadott énekszámokat 
lelkes tapsokkal honorálta. A hangverseny 
megkezdése előtt a dalosok zászlóikat kölese 
nősen megkoszorúzták. 1. Himnusz, énekelte 
az apadni kaszinói dalárda, amelyet a közön­
ség állva hallgatott végig. 2. Az iparos da- 
lárda a jeligének eléneklése után a „Tulipán- 
dalt adta elő amelyre lelkes taps hangzott 

,3; b[Z!Ínt“ K- 1 deges ember, magánjelenet, 
előad a kovalovszky István. A darab ügyes 
fordulatai általánosan lekötötték a hallgatóság 
figyelmet es az ügyes előadót, valamint a 
szerzőt számtalanszor tapsolták meg nyílt szi­
lien 4. Hoppe: Estét harangoznak, előadta a 
zom bori iparos dalárda. 5. Szántó K. Fogor­
vos. Kettős, előadták Krieg Károly és bo 
zsanszky János a szerző kíséretével A liall-
?f-??gua„k0,nikus darabot általános hahota 
kozot hallgatta meg Különösen ügyesen moz­
gott bozsáuszky János női szerepében A há­
lás közönség riadó tapssal jutalmazta őket 6 
Az estely fénypontja volt tiráda Pálnak, a 
dalarda szeretett igazgatójának Gül Babából 
előadott kupiéi, amelyek olyannyira megtet­
szettek es oly sokszor ujráztattak, hogy ami 
meg nem fordult elő, a jeles előadó bizony- 
bizony kifogyott kupiéiból. Bemekül sikerültek 
az apatini helyi viszonyokra rögtönzött kupiéi.
Lin íi r ipar°S dalárda Viga» cimbora 
karda t adta elő zongorakiséretíel Az estélyt
reggelig tartó tánc követte. Dalosaink e«y
kedves es maradandó emlékkel tértek vissza

om or a. Az iparos dalárda szombaton,
T'!°,-en tartJ'a meg II. alapszabályszerű
ittl.“ ,parosMr "iMM“

Adótartozások törlesztése.
Zom bor szab. kir. varos tanácsa közliirró teszi 
hogy az 1906. évi I negyedév végéig felsza­
porodott adótartozások érvényesítése tárgyában 
a nagyrneltosugu magy. kir. pénzügyminisz­
térium 2018/1906. sz körrendeleté értelmében 
m.mlen adózó Az. 1905. évből, valamint az 
190b. ev I. negyedéből származó adótartozását 
mindenki akként törleszthet!, ho»y ennek az 
adótartozásnak felét 1906. októbefhó vegéig 
másik fe et pedig 1907. végéig tetszése szerinti 
őszietekben fizethet, be. Ezektől a tartozásoktól 

azok az adózók, akiknek évi egyenes adója
knlh. n,e,,n ,er el- a befizetésökre nézve 
fentebb megjelölt batáridőkig kamatot egvál-
S!r skr' kamat l‘sakis ezen batár­
idők lejártától kezdve követelhető egész a be-
hzetes napjáig. Mig azok az adózók, akiknek 
fvi.egyenes adója a 200 koronát eléri, adótar­
tozásuk után 1906. évi julius 15-étől kezdve 
egesz a befizetés napjáig a törvényes kamatot 
tartoznak fizetni. Az 1905. évből s a folyó év 
f. négyedéből származó adótartozásokra nézve 
eJ!k® a befizetési kedvezményeket mindenki 
igtnybe vehet! anelkul, hogy eziránt folya-
J Í ellen.e' j enben általában azok, akik 
messzebbmenő halasztást kívánnak igénybe 
venni, valamint azok az évi 200 koronát elérő 
vagy azt meghaladó adót fizető adózók, akik,
elenoprOW FTZe*?b.m?nö halasztást, de kamat 
uÄ k,Vínnak ‘génybe venni, ebben csak 
úgy részesülnek, ba ezt kérelmezik. Az erre 
vonafimzo kérvények bélyegmentesen nyújt­
hatok be akár a Községi (városi) elöljáróságok-
íóLmí Ped,g„a Pénzügyigazgatóságoknál, sőt 
szóbelileg is előadhatok, mely esetben az elő­
adott kerelem rövid tartalma az elöljáróság, s 

letoleg a pénzügy-igazgatóság által foglaltatik 
másba. Az utólag kivetett, vagy azután kive­
tendő adónak 1905. évre s az 1906. év I.
!nn«n!vle 6-° részei u£yano|y elbírálás alá
Khd k,,“l1*u“Jt*?en időbő1 eredö s már 
orábban kivéte t adók. Ugyanezen elvek álla-

körrorn-í"i ** 2® 8/,l,90ti' sz- pénzügyminiszter 
körrendeleté ertelmeben az illetéktartozásokra is.

Eljegyiés. Darázsy Mátyás helybeli 
iparos eljegyezte Bosnyák Margitkát Bajmokon.



Zom bor, 190(5; Julius
Bácska

8Írem1ékeAdf,,|> i ku,e“cgenerális
udvaTm!rsSjAuakRtr,Adár,í,vl,í:"g<"

ralis holtteste immár itthon nyugszik ^z^ódas 
«zülotöldben. A kormány hozatfa C iXncká- 
l>oI s <1 Szabolcs Víinneevöi Vaíán f . ,,,. 
el. De nemcsak hazahozatta tetemét a Íormány 
a vitéz generálisnak, hanem nyugvóhelye fölé
tZ7 Öt“ ,Az «nWk elktaii 
feeve V. 1 . Barnabás szobrászművészt hízták 
meg, aki elkészült annak mintájával. A minta 
megnyerte a bírálók tetszését s meg is biztik “ ,■"«'«“** -iekges .lké«ilé»d A re , ét 
hatalmas terméskőből faragott obeliszk Tesz
VaTTrl klteJesz,tett szárnyu turulmadárral. Elől’ 
Vay Adum domborművű mellképe lesz látható 
a hatulso síkba pedig a danckai emléktábla 
lesz elhelyezve. Az obeliszk aljában egy hal 
doklo kuruc vitéz végső erőfeszítéssel fzoritja 
kebelehez a harci lobogót, amivel a művész 
gyönyörűen szimbolizálja a nagy kunénak

gaszkodását. A síremlék részeit bronzba öntik 
s őszre teljesen elkészül, amikor nagy ünne- 
pelyesseggel fogják fölavatni. ^

Felfüggesztett jegyző. A titeli 
foszolgab.ro Ivet.cz Frigyes sajkáslaki községi
í!F,Z°/ „ endbe,Í szab‘Bytalanság miatt állá 
sátol felluggesztette.
„ár: ;e1f,>yáfiZatlanSá9' Wa,lner íestő pol-
fióherfÍl fia JtSitrn? délután aZ Utcán 6 OS
Ili \ az aszfaltra helyezett szalmakalapra 
célba lövöldözött Az egyik golyó erősebben
T ÍT! an aSZ a t burko,atot' megfelelő szög 
alatt felpattanva, az arra sétáló Vadas Ferkó
tarogatos Katinka leányának nyakát erősen 
megsértette.

, Nyil,vfnos nyugtázás. A zom bori 
r. k népiskola majálisára történt adakozások 
kimutatása. (Folytatás.) Petényi József 
gyújtói ven: Fernbach Péter 100 kor. Fejér
knyr aJm. ; T?án’a 8zinházJegyek után 3 
kor. 50 fill., dr Dombos Ignác és Latinovits
bzauisz10 2-2 kor., Mihelits József I kor. 20
, , ' iir(°s Samu és dr. Oserniczky Andor 1__1
kor Markovit#.József, H.aász Gyula, Kovács 

eS Kutin 40-40 Összesen 
127. k°r; 30I.f|,l — Kon esek László ur
gyűjtői ven: Kmpl Gáspár 4 kor. Gyulai 1 kor
Agárdi Mihály, Schmied és Koncsek L. 60_60
hll.. Kocsis Lajos Dienyovszky József, Báthori 
Miklós, L. N., Fanang György, Nagy Károly,
I a aki Gusztáv, Binder Ferenc, Szuppiny Géza, 
Mikosevits József, Kovancsits Mátyás, Franez 
Imre, Nagy József, Bruck Sándor, Csérer 
Gyula, Koncsekné, Hofstätler József és Szilárd 
L 40—40 fill, összesen 14 kor. — Major 
A utal ur gyűjtőivén: Özv. Fernbach BáÜntné 
ozv. Fernbach Antalné és özv. Haméder Ká- 
rolyné 10—10 kor., Kosztics L. Julcsa, Fern 
bach Károly, Szemző Gyula és Szemző István 
0—5 kor, Alíöldy Gedeonná 10 kor., Major 
Antal, Polzovits testvérek, dr. Pastrovits Iván 
es Lippert Ferenczné 2—2 kor., Stebler Antal 
Kaelbly Mihály, Paul" Kálmán, Gzedler János 
es bratricsevits nővérek I — 1 kor., N. N 60 
lillér. Összesen 73 kor. 60 fillér. — S p a n yol 
József ur gyűjtőivén: Spanyol József, Ger- 
gurov, Szabó László, Lang Gyula, Voszelinovits 
Knappig Antal, dr. Mayer Nándorué, dr. Ilir- 
mann Ferenc 1—1 kor., Essigmann Károly 2 
kor. fiatkó Zsiga 60 till., Veszelovszky, Badics 
Lazar és Cs. L. 50—50 fill , Klinovszky Sán­
dor, Vukicsevits B Pál, Stehler Sándor, Türr 
Antal, Grigorievits, Blagojevits, Bell, Schäfer 
r erenc, Sztolisits, Szabó Sándor és Krusetz 
oánosné 40-40 fill, Mayer Alajos, Juhász 
Lajos, N. N., Baics és FI esc h Zsiga 20—20 
hll. Összesen 17 kor. 30 fillér — Badicse- 
vics Sándor ur gyűjtőivén: Badicsevics 
oándor 1 kor. Badicsevics Laura és ifi. Badi­
csevics Sándor 50—50 fill Összesen 2 korona.
—- S z t r i lieh Z s i g m o n d ur gyűjtőivén : 
Sztrilich Zsigmond 4 kor., Bittermann Sándor, 
es Theodorovits Konstantin 1—1 kor. Schächter 
Vendel, Ivor és Hűek 40—40 fill., N. N. 20 
fill. Összesen 7 kor. 40 fill. — Gráf István 
ur gyűjtóivén: Pletikoszits 50 fillér, Olvasha­
tatlan aláírás 40 fill. Összesen 90 fillér. (Foly­
tatása következik.)

Gondnokság. Az újvidéki kir. tör­
vényszék Varnyu Károly, óbecsei földmivest 
gondnokság alá helyezte.

Merénylet egy jégyző ellen.
Obecsen múlt hó 27-én szenzációs hir futotta 
be a várost. Mindenki arról beszélgetett, hogy 
a városházán egy ember rálőtt a jegyzőre egy 
csomó ember és hivataltársai jelenlétében.

Kogge 1 ügyes-bajod felekkel tömve volt 
az a szoba, ahol a passzusokat állítják ki vagy 
irányítják, mikor felindulva, a tömegen utat 
torve magának, Sikojoária Dusán jegyző asz 
tálához állt Újházi Ürbán knpeckedésseí fog­
lalkozó paraszt ember és szinte rikácsoló hangon 
kérdé:

Mit mondott tegnap a feleségemnek ? 
Maga állította ki ezt a passzust ?

A jegyző azonban nem ért rá feleletet 
adni a zavart kérdésre, mert mire fölpillantott 
Írásáról, közvetlen szemben találta magát a 
fénylő revolverrel, amit Újházi rászegezett és 
elsütött. A nagy izgalomban a megvadult férfi 
nem talált, golyója a jegyző feje fölött az 
ablaküvegeket lyukasztotta át.

A megrémült jegyző, meg az irnokja is 
az asztal alá húzták e pillanatban magukat, 
mert Újházi folyton lövöldözött. Még két lövést 
tett, egyik az ajtóba, a másik az asztalba 
furodott, A dühös ember lebukni látva a 
jegyzőt, azt hitte talált lövése és egyre lövöl­
dözve ezt mondotta:

— Hol az a másik jegyző?
A körülálló emberek, sőt az ott volt 

egyik kisbiró is ámulva nézték a megvadult 
embert s csak a harmadik lövésre csavarták 
ki a revolvert a lövöldöző kezéből, aki erre 
távozva, lefutott a lépcsőkön. De az esetről 
értesített rendőrök csakhamar letartóztatták.

A lövöldözés előzményei pikáns Ízzel két­
féle variációban szólallak.

Az egyik szerint Újházinak csinos fele 
sege passzusváltás ügyében járt a városházán 
es ott szemet vetett rá a jegyző, ami ellen a ^ 
menyecske tiltakozott. Ezt elmondta urának, 
aki a „zöld szemű szörnyetegtől“ elvakitva’ 
igy akart elégtételt venni felesége megsérté­
séért.

A másik verzió szerint a menyecske csak 
védelmül mondotta a fent közölt mesét az 
urának, amikor későn térve haza, az dühösen 
kérdőre vonta hosszas elmaradásáért. Ugyanis 
az asszonynak a városházán jártakor a jegyző 
szobájában többen voltak jelen s az azonnal 
kiállítva a passzust, az asszony távozott.

Hogy mi igaz a dologban, a vizsgálat 
során fog kiderülni, de a szenzációról jó sokáig 
fognak még beszélni, mert sok minden történt 
mar az óbecsei sárga torony alatt, de ilyen 
féltékeny ségi jelenet még nem.

A városházi férjek most jó ideig zárlat 
és megfigyelés alatt lesznek Obecsén. És talán 
ez a legnagyobb baj ebből a féltékenység.' 
durranó jelenetből.

Halálra gázolt huszár. Múlt 
ho 28 án Királyhalmán a vonat reggel öt 
órakor elgázolt egy huszárt. A szerencsétlen 
katona szörnyet balt; az Írásaiból megállapí­
tották, hogy Szabadkáról jött és Potyondi 
Miklósnak hívják. Halálát valószínűleg véletlen 
szerencsétlenség okozta.

Lelketlenség. Bárodon a múlt héten 
majdnem vegzetes szerencsétlenséget okozott 
egy eddig ismeretlen tettesnek lelketlen boszu- 
á las. vágya. Ugyanis nagymennyiségű gyufa- 
olda ot kevert valaki kenyerébe és azt bedobta 
z udvarba' ah°I kis gyermekek játszadoztak. 
Szerencsére az udvaron levő baromfi felkapkodta 
a megmergezett kenyeret, még mielőtt a gyer­
mekek megtalálták volna. A megmérgezett 
kenyértől több mint 50 darab baromfi elpusz- 
tu . A rendőrség erélyesen nyomozza az isme- 
rétién tettest.

Munkássztrájk. i zentai szabó­
munkasok a múlt héten a munkaadók leg­
nagyobb meglepetésére letették a legerősebbfegyverüket: túl, „Ilit, meg , „iJ*1
emelest követeltek. A munkaadók először a 
beremelesro1 hallani sem akartak, mig végre 
belátták a munkások jogos követeléseit, a kert 
beremdest megadták. S igy most tovább mű- 
Küuik a tu, olio, meg a gyűszű
28 án ^-et,?^lllrléS 0 Dunán" Múlt hó

. , gyémánt Henrik kiszácsi kereskedősegéd
folTtán majdnem a Dunába

ot fürdik MTí íu re ^«zoigabiró, ki szintén 
ott furdott, a habokban történt eltűnését észre
nem veszi. A mentésnél Sztánkó András uj- 
mnüá'i bonvedtizedes és úszómester tüntette ki 
magát, ki sajat elete kockáztatásával ruhástól 
a vízbe ugrott és Mezey főszolgabíró segítsé­
gtől l T" llal0ttnak vé,t «atal embert a 
vízből kihúzva, az eleinek megmentette.

Összeszurkált kereskedő
Dodits Szlávkó helybeli kereskedő múlt hó 24 én
a oU al.?s4rra ment s ott jó üzletet csinált. 
Josedveben visszatérőben betért Oszivácon öz-

HSáM-l'Sánd°rné korcsmájába s iszogatni 
kezdett. ALdon megelégelte a borivást, a korcs­
mából kiment, hogy lovait befogja. Ekkor
ismeretlen vasúti földmunkások reárohantak és 
tejen, nyakan, arcán összevissza szurkálták A 
szeren esetlen embert kocsira tették s eszmé­
letlen álláp otban a községi orvoshoz vitték, aki 
a sebesült embernek az első segélyt nyújtotta. 
Sebeit kimosta; bekötözte ugyannyira, hogy
™‘nd®n !.esze1/ né,kül megtehette kocsin az 
utat hazáig. A gaz tettesek ellen erősen folyik 
a nyomozás, mert az a látszat merült fel, hogy 
tettesek Dodits Szlávkónál levő sok készpénzéért
Sí tói"™’ h°ö el-

. ... üldözött. Sok minden képes mee-
T ..embert- az azonban a ritkaságok 

köze tartozik, hogy valakit megtébolyitson az 
a gondolat, hogy üldözi az emberiség azért 
mert meg akar nősülni. - Pavlik György 
drotostot az a szerencsétlen ember, aki minden 
emberben ellenseget lát s aki azt hiszi, hogy 
minden ember üldözi azon szerencsétlen szán­
déka miatt, hogy meg akar nősülni. A múlt

? -eZZel a panassza! Jarta be Szabadka 
varosat, míg nem a mentők vették pártfogá- 
sukba s a szerencsétlen embert beszállították 
a városi kozkorhaz megfigyelő osztályába

Uj szérum a tüdővész ellen.
STfá p/ofe8.8Z0' butatásai közben a tüdővész 
gyógyítására uj szérumot fedezett föl, amelynek 
ezt a nevet adja: tulase. Behring a prepará­
tumból küldött Párisba és Lyonba, ahol az 
állatorvos, iskolákban az állatokon tettek ezzel 
a szerrel kísérleteket. A tulase készítésének 
módját titokban tartja s csak annyit tudnak 
hogy a benne levő tuberkulózis mikrobák el­
haltak. Behring a múlt hónap huszonnegyedikén 
ezt irta egy barátjának: A tulase nak oly naoV 
eredmenye van, hogy én csaknem biztos vagyok 
benne, hogy a folyó óv őszén ajánlhatonV az 
ember kezelésére.

Akit 368 évi börtönre Ítéltek.
A Massachussetts állambeli Bostonban a minap 
húsz napi tárgyalás után befejezték a hires 
szélhámos Booges L. Ferdinánd bűnügyét 
Hooges ami volt vádolva, hogy csalás és széf 

^ ‘»bk mmt egymillió dollárt 
zsarolt ki áldozataitok Az esküdtek hetven 
négy esetben bűnösnek mondották ki Roogest 
akire 368 évi börtönbüntetést mértek bírái.

Hóhérból — bakó. Báli Mihálv 
Jiszes á lam, méltóságának eddigi elnevezése 
hoher volt, de az állami költségvetésben halálos 
itelet végrehajtójának nevezték. Ezt a címet 
azonban egy kicsit hosszúnak találták s rájöt 
tek, hogy derek őseink az ilyen fene mester­
séget folytató _ „egyént“ régen fe bakó-nak 
neveztek. Es mivel most erre rájöttek, ezentúl 
a koltsegvelésben megvonják tőle a fenti 
hosszú címet s mostantól fogva bakó lesz 
a neve.

• I 1 S,Zul,ok f'9yelmébe. Jó házból való 
iskola, tanulókat az 1906-1907. tanévre teljes 
eHatasra eliogad es gondos felügyeletért kezes­
kedik Bibiczey Béla, megyei árvaszéki ülnök 
somborban (Barát-utca 1 ti. sz.)
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Megrögzött zsebtolvaj. Kólóm
par Jerez bajai tolvajnő a múlt évi április hó 
27-én a templomban egy cselédleány zsebéből 
kilopott 7 kor. 80 fillért. Ugyanaznap ugyan­
csak a templomban egy másik asszonytól is 
lopni akart, ez azonban elkapta a kezét. Kolom­
pár Teróznek sikerült a kezét kirántani s ki­
szaladt a templomból. A másik asszony utána 
rohant s még megmutathatta a csendőröknek, 
akik le is tai tóztatták. Kzen ügye a bíróság 
elé került, ahol azonban bizonyítékok hiányá­
ban föl lett mentve. Ugyancsak Haján az idén 
április hóban egy bajai tanitónövendék zsebéből 
4 kor. 60 fillért s ugyanazon napon egy sá­
torból egy vég színes vásznat is ellopott. Ezen a 
lopásán azután tetten érték, s most már a 
szabadkai törvényszék elé került. Itt is meg­
kísérelte a tagadást, de most már hasztalanul 
A törvényszék tehát Kolompár Terézt, aki hat 
esetben volt eddig zsebtolvajlásért elitélve, két 
évi (egyházra Ítélte.

Makacs öngyilkosjelölt. Korcs­
mancs Peter szabadkai lakos minden áron meg 
akart válni az élettől, de szándékában megaka­
dályozták. Először felakasztotta magát, de a 
házbeliek észrevették lettét s még idejekorán 
levágták. A kötélhaláltól megmenekülve, az 
öngyilkosjelölt kiszakította magát mentőinek 
karjai közül s az ablakon át az udvarra mene­
külve, a kútba ugrott. Megmentő! azonban 
utánna siettek s még élve húzták ki a kutból.

Zombor, 1906. julius 3.

HIRDETÉSEK.

Móri I-si rendű juhtiá
Ezennel kőztudomásara 

adatik a nagyérdemű közön­
ségnek, hogy Zorn borban 
szóntai-ut és Schweidel-ntca 
sarkán lévő kereskedésem­
ben naponta I-ső rendű

■bori juhturó
Művészet — Irodalom.
Az Igazság 1906. júliusi számának 

a tartalma : (PL): A nemzetiségi kérdés. 
Szabolcska Mihály: Nincs több fiunk 
Ábrányi Emil: Inasok kardala. — Tomics 
Jása : Az igazi uj korszak. •— Csizmadia
Sándor: Ketten. —- Papp Dániel: A hizó. __
M. Koraiss Aranka: Történet. — Pataj Sándor: 
Meghalt. — Dr. Kadványné Buttkay Emma: 
t ájó húron. Zsoldos Benő : A nőmozgalom 
újabb jelenségei. — Szerkesztői jegyzetek: A 
bécsi rongy. Anakronizmus. Az életmentő 
katona. A vacsorapénz. Az ellenzéki lap. Sza­
bolcska verse. Halálbüntetés. — Irodalom. Stb.

Melléklet külön előfizetőknek: Dr. AngiolelJa 
Kajetan : A kriminálantrhopologia kézikönyve. 
/Olaszból fordította: dr. Thót László.

. . ^ Magyar Lyra zeneműkiadóvál­
lalat legújabb kiadványa a „Mámor“ keringő.

bájos és fülbemászó keringő szer- 
zuje Márki,8 A. zeneiskolai igazgató. Kapható 
■ft bllerert minden könyv- és zeneműkereske- 
desben, valamint a kiadóhivatalban, Jámbor 
S. hangjegymetsző intézetében Budapest V 
V isegrádi-u. 3. ’

Gazdasági galambtenyésztés
cím alatt Parthay Géza egy igen csinos füzetet 
)r" azon kérdésről, hogyan lehet a galambokat 
haszonnal tenyészteni ? Ezen füzet, mely 55 
rendkívüli szép ábrával van díszítve, részle­
tesen foglalkozik a haszon gálám btenyésztés 
minden kerdesevel. A minden gazdának me­
legen ajánlható könyv ára 1 korona Me »ren­
delhető az összeg előleges beküldése mellett a 
Szárnyasaink című baromfitenyésztési szaklap 
kiadóhivatalában Budapesten, Bottenbiller-utca 
oü. szám.
e7or V|SfÖIÖll0,lthon“i mint a hazai szőlő- 
szet, alkalmazottak menhelye van alakulóban 
ahol a vincellér, munkavezető, telepkezelő 
pincemunkás, pincemester stb. aggkorára, vagy 
ba eset eseten otthont talál, lakást, élelmezést 
ruházatot, pénzsegélyt stb. élvez. Az évi tagsági 
d.j aránylag csekélyre van szabva, mert jöve­
delmező szőlőművelést, gyümölcsfatenyésztést 
konyhakertészetet, mezőgazdaságot, szőlészeti 
ipart series , baromfi- és méhtenyésztést, telte- 
neszetet letesit. Felhívjuk az országban működő 
szőlészeti alkalmazottak figyelmét ezen ember­
barát. intézményre; saját jól felfogott érdekük- 

. Uirjeiiek alapszabálytervezetet, hogy meg- 
gyozndhessenek annak mivolta felől f Cim: 
„íszolo Otthon“ Kecskemét, H. tized 31. sz.

kicsinyben is kapható napi 
árban.

Dalycsev Dusán
ZOüülori iuhturó fnkivilfili üzlete

M M
HIRDETÉSEK

Zombor és környékének kizáró­
lagos elárusítója.

Olajfestékek, festőművészek­
nek tubusokban dr. Fr. 
Schoenfeld és Tsa Düssel­
dorfi gyárából. 

Legfinomabb olajfestékek tu­
busokban festő tanulóknak 
skizzek és tanulmányok el­
készítésére.

Gyorsan és keményre száradó szo­
bapadló fénymag.

Borostyánkő olajfénymáz.
Linóleum és zománcfénymáz fes­

tékek.
Szobapt'dlÓ kenőcsök legjobb minő­

ségű sárga, fehér és barna szi­
liekben.

Szoba pad 16 szeszfén y mázak.
Olaj festékek minden színben.
Nem létezik jobb, mint a borostyánkő 
olajfénymáz, amely mint medvefej 

vari ellátva védjegygyei. 
Kocsimázolók részére s 

„Hintó“-fénymáz (legfinomabb angol), 
„Schleif “-fénymáz,
„Kerék “-fénymáz,
„Állvány “-fénymáz, 
valamint az összes anyagok és kellékek, 
festékek, mázolók és fénymázolók részére 

gyári áron kaphatók.

Szenzáció!Szenzáció!

FELVÉTETNEK

lapunk kiadóhivatalában.

Aki akarja, hogy a kályhája szoba­
dísszé váljon, az vegyen füst és szag­
mentes (törvényesen védett)

Tas

m m
Veins
annak 5 perc alatt kefélés nélkül 
bámulatos ragyogó kályhája lesz.

3£Ia,p3aa.tc: *—14

1612/1906. szám.

Pályázati hirdetmény.
Gergurov Dániel és Fia

Bácsfeketehegy községben lemondás 
folytán egy gyalogrendőri állás üresedett 
meg. Felhivatnak pályázni óhajtók, hogy 
ezen —- havi utólagos részletekben 
fizetendő évi 600 korona javadalmazás 
sál járó — állásra vonatkozó, kellőleg 
felszerelt pályázati kérvényeiket Bács­
feketehegy község elöljáróságánál 1906.
évi julius hó 20-ik napjának 
deli 12 órájáig nyújtsák be. Ké­
sőbb érkező kérvények figyelembe nem 
vetetnek. A felszerelést a község adja. 
Ruházatról a rendőr tartozik gondos­
kodni. Csendőrök és kiszolgált katonák 
előnyben részesülnek.

Bácsfeketehegy, 1906. június 27.
2 Kozma Dezső,

közs. jegyző.

vas-, szén- és festékkereskedésében 
. 1B 0 B B A N, Kossuth Lajos- (fő-) utca.

A haj ápolása. A hajhullás leggyakoribb 
okainak egyike, mint azt már a világ leghíresebb 
bőrgyógyászai is bebizonyították, a fejbőr korpa 

képződés. Ezen kellemetlen 
betegségben szenvedők a 
legrövidebb időn belül tel­
jesen megkopaszodnak, mi­
után a fejbőr korpa képző- 

I dés a hajtalajt meglazítja és 
la haj gyökereit kiszárítja. 
Számtalan hazai és külföldi 
orvos ajánlja a „Petrolin 
hajszeszt1 és ezrekre menő 
elismerő levél bizonyítja, hogy 
néhányszori használat után 

.... megszüntet mindennemű haj-
betegsege meggátolja az őszülést és meglepő
mnnnn p ncpmti o k»: _., , , . 1o'-»-;; — uszuiCSl es meglepő
módón elősegíti a haj újra növését. Vásárlásnál 
a fenti védjegyre tessék szigorúan ügyelni. 
Minden más e npvtm i___ n i...- ......... j c** ■ ‘x.oo^iv stiguruan ügyeim.
Minden más e névén forgalomba hozott luijszesz
EtínA’ ítah?a5 “táRzat- Kapható az egyedüli
készítőknél: Korám és Wachsmann drogéria és 
cosmetlcal laboratórium, Szabadka.

I
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Zombor, 1906. Julius a.
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68. szám isk. *»-

Pályázati hirdetnivny.

Nyári idény.
Mindennap reggeli 5 
óráiéi kezdve esti 8 7 
óráig- a nagyközönség *

rendelkezésére áll.

W Gőzfürdő:
Urak részére

mindennap délelőtt 11 órám- 
csütörtök kivételével, kedden 
* és szombaton délután is. •

Hölgyek részére
d. u. fel 5 óráig hét ion, szerdán 
es péntekén, valamint csütör­

tökön délelőtt 11 óráig.
Zuhany: üü

Csak urak részére
mindennap d. u. 5—S óráig.
«kádfürdőket hölgyek és urak mindennap, vasár­

nap d, u, kivételével használhatják,

Naponta friss víz.

folyó óri ÄTlSTS-d?*?1 <ll<snak hetöllésére ezennel
a t ' tartó hata>'idove! pályázat lűrdettetik
A tamto jövedelme:
800 (ny°Iczszáz|j korona törzsfizetés;
140 .(egyszázneg'jrven) korona lakbér’ czimen •
6° (hatvan) korona kertilletmény.

Iiafa,'nal>ig a bácsordasi köxs^'i'’Sö 1*^7Jp°1Ye‘"°Z°f* kérvényét fent kitett 
elnöknek. * k°laszékle czimezve alulírott iskolaszék,'

szq.toníw ” isméUŐ ‘■nalökat is oktatni. Állását
.mi „,i■„!'TiT:Je,y napMI flzelése <• *>»*«“*.

2-2 TURNOVSZKY RUDOLF,
iskolaszék! elnök.

408/1906.

Pályázati hirdetmény.
A vármegyei törvényhatóságnak 

1191/közgy. 1906. számú szabályren­
delete értelmében az utcák és terek 
szabályozási vonalainak megállapítására 
vonatkozó térképek Oszivác község ré­
szére elkészítendők lévén, ezen műszaki 
munkálatra vonatkozó ajánlatok folyó 
évi juSios hó 15-éig az elöljáró­
ságnál beadandók.

Oszivácon. 1906. junius hó 26-án.
2 községi elöljáróság.

mrvm
1 kgr. Cuba kávé 2 80 f
lkgr. Gyöngy kávé 3 20 f

Kapható: 3-s

Metz József
füszerkereskedssében. ZOMBORBAU

gombos ztránmoR
gyára, épület- és diszműbádogos 
Bácska).

Dús raktár mindenféle

jégszekrényekben

fürdőberende

BiCTTMTrTfT

iiiiiiiiitiiíiiiiiiiiiii

(vendéglősök, mészárosok es magánosok részére);

fürdőkádakban
es

konyhafelszerelésekben.
Minden e szakmába vágó és rajzszerintilbármily- 

nemíi bádogárúk elkészíttetnek. *
Képen árjegyzék kívánatra bér­

mentve küldetik.

Javítások olcsón és ponlosan.
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BAGS K A Zombor, 190b. Julius 3.

Könyv- és kő nyomdai műintrzot. TELEFONSZÁM : 18.

BACSKA
ME GYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY KIADÓHIVATAL A.

tfáitíermann l3fbánéor
Sßomßor, v árm agya palota.

Gyors és pontos kiszolgálás. Méltányos árak.

Folyóiratok, szépirodalmi és szaklapok, tudományos és köz­

gazdasági művek, iskolai értesítők, röpiratok, gyászjelentések, 

váltók, táblázatok, számlák, levélfejek, névjegyek, eljegyzési 

és esketési kártyák, sima és dombornyomatu monogrammok, 
falragaszok', körlevelek, tánc vigalmi ineghivók, táncrendek, 

étlapok stb. minden e szakmába vágó munkák magyar, 

dalmát, szerb és német nyelven készíttetnek 4444

csi:ia.os és Ízléses 3ria.llitáis"bsL:rL-

Papír- és írószerek a bevásárlási áron.

Könyvkötőmunkák
elfogadtatnak és a kiállítási áron szállíttatnak.

Községi nyomtatványokból
nagy raktár.

Zombor. Bittermann Nándor és fia könyv- éa kónyomdájábél.

Kaü't ■:' (ssfl&SflL#' X s\ .
D


